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FRANCOSKI PREMOGARJI SO VČERAJ ZASTAVKALI 
Državniki Male antante so posvarili Avstrijo 
DELODAJALCI SO POD PRITISKOM 
PODPISALI POGODBO IN OPOZORILI 

VLADO NA USODNE POSLEDICE 
150,000 premolar je v je pustilo delo. — Blum je 

izposloval za druge delavce 40 ur dela na teden. 
Zafetavkali so zidarji, prevažallci premoga, vr-
varji itd. 

PARIZ, Francija, 8. junija. — Kmalu nato, ko 
je bila porovnana stavka 1,000,000 delavcev v 
drugih industrijah, je zastavkalo 1 50,000 premo-
garjev. 

"Rajše bomo stavkali in stradali, kot pa bi dela-
li in stradali," je rekel nek voditelj premogarske u-
mje, ko so premogarji zasedli rove in urade in sedli 
s prekrižanimi rokami. 

V nekaterih krajih so tudi uradnike premogar-
fkiH^družb z a P r l i v urade, toda so bili pozneje 
izpuščeni. 

V Parizu so tudi zastavkali zidarji in 1500 zi-
darjev je pustilo delo pri raznih poslopjih na levem 
bregu Seine. Nad mnogimi napol dovršenimi po-
slopji so razobesili trikoloro in rdečo zastavo zi-
darji pa so posedali okrog in brali časopise. 

T u d i v Rouenu je zastavkalo 1600 prevažalcev 
premoga, vrvarjev in delavci v papirnici. Tisoč jih 
je zastavkalo v Pavilly v tamošnjih tekstilnih to-
varnah. 

Vsled stavke v Dunkerque so zaprti pomoli, la-
djedelnice in kanal. Zastopniki unije so naznanili 
stavko in delavci so takoj zaprli železna vrata na po-
molih. Okoli 2000 pomorščakov na vlačilnih la-
djah je s svojimi ladjami zaprlo kanal za vsak po-
morski promet. { 

V drugih okrajih pa so se stavkarji vrnili na de-1 
lo, tako kovinski delavci v Quentin tovarni, v či-
stil niči petroleja Jupiter in v Longjuneau usnjarni 
Več tisoč se jih bo še vrnilo na delo tekom dneva. 

S pomočjo Blumove socijalistične vlade so de-
lavci, ki so bili dva tedna na stavki, dosegli zmago, 
ki je največja zmaga, ki so jo še delavci dosegli v 
Franciji. 

Delavci so dosegli pet zahtev: 
1. Povišanje plač od 7 do 15 odstotkov; 
2. Priznanje delavske pravice, da se organizira-

jo v unijah; 
3. Kolektivna pogajanja za kontrakte; 
4. 40 ur dela na teden, in 
5. Vsako leto plačane počitnice. 
Pod vladnim pritiskom so delodajalci podpisali 

pogodbo, toda so posvarili vlado pred gospodarski-
mi posledicami. 

Edino neporavnan spor je ostal glede delavcev 
"v belih ovratnikih", toda Blum je sklical konfe-
renco pod pokroviteljstvom vlade, da bo tudi ta za-
deva rešena. 

Stavka bančnih uradnikov je bila preprečena in 
banke so ostale odprte. Trgovine pa so še vedno za-
prte, ker trgovski pomočniki niso včlanjeni v splo-
šni delavski federaciji in bo ž njimi treba skleniti 
posebno pogodbo. 

ANTWERP, Belgija, 8. junija. — Člani kovin-
skega sindikata se nočejo pridružiti stavki prista-
niških delavcev, katerih je 10,000 in ki zahtevajo 
večje plače in so že en teden na stavbi. Vojaštvo še 
vedno stoji pripravljeno ob pomolih. 

Zadnje dni prejšnjega tedna so prišli v pristani-
šče samb trije parniki in od 30. maja do 6. junija je 
pristalo v pristanišču samo I 7 parnikov 

NASLEDNIK 
SCHWARZK0PFA 
Schwarzkopf je igral va-

žno vlogo v Hauptman-
novi aferi. — Governer 
Hoffman mu je izbral 
naslednika. 
TRENTON, N. J., 8. junija. 

Policijski department države 
New Jersey je v veliki zmedi 
] »o« I zarasn i m poveljstvom čast-
nika, ki je 1»i 1 po mnenju iinio-
irili nepostavno imenovali na to 
mesto. 

(loverner Hoffman je malo 
prej, pred no je odpotoval na 
republikansko konvencijo v 
Cleveland, imenoval stotnika 
AV i Ninami .7. Carterja za poslu-
jočoga poveljnika, ki j«' prevzel 
mesto H. X. Schwarzkopf a, či-
gar poslovna doba je {»otekla 
v nedeljo zvečer. 

Stotnik Carter je bil imeno-
van na to mesto čez glavo ma-
jorja Cliarlesa II. Kcliocffela, 
ki jo bil glavni pomočnik |H»1-
knvnika Schwarzkopf a. Nobe-
na postava g o v o m e r j u no d o -
voljuje takega imenovanja, pa 
tudi postava no predpisuje jfo-
vornerju, kaj mu je storiti, ka-
dar nastane tak položaj, ko se-
nat še ni potrdil naslednika 
prejšnjega poveljnika. Imeno-
vanje polkovnika Marka O. 
Kimberlinga jo v rokah sonata, 
ki pa ne bo zboroval pred IG. 
junijem. 

Stotnik Carter IH> postavi ne 
more biti imenovan za povelj-
nika državne policije. Postava 
namreč zahteva, da mora načel-
nik prej kot častnik izstopiti iz 
ameriško armado. Carter pa je 
bil samo sergeant. 

Schwarzkopf .je bil načelnik 
državno policije od leta 1921, 
ko je bila organizirana. O svo-
jih bodočih namerah Schwarz-
kopf ni hotel ničesar opvedati. 

VROČA TLA 
ZA FINCE V 

S0VJ. UNUI 

{OBNOVITEV MONARHIJE IN 

Proti vzhodu je bilo po-
slanih okoli 5000 Fin-
cev. — Štirideset vasi 
je praznih. 

RIMSKE LEGIJE 
ANŠLUS STA PREPOVEDANA SLAVE ZMAGO 

Kralj Emanuel in maršal 
Badoglio jita nadzirala 

Finska, s o b m HELSINGFORS, 
8. junija. — Podrobna poroči-
la potrjujejo govorice, da jc 
zadnje tedne sovjetska vlada 
deportirala finsko prebival-
stvo iz krajev med Ljcningra-
ilom in Finsko. 

Število deportiranih ni zna-
no, toda po zanesljivih poro-
čilih je bilo med 3. in 12. ma-
jem deportiranih 5000 oseb, 
vsled česar je 40 vasi popolno-
ma praznili. 

Finci se boje, da bodo sov-
jeti deportirali vse finske pre-
bivalec v bližini rusko-finske 
meje. 

v aprilu .so dobili delavci 
na Ingrian kolektivni kmetiji 
povelje, da prenehajo z obdelo-
vanjem. Kmalu nato so prišli 
vojaki, kmete aretirali in jih 
spravili v 100 železniških voz, 
ki so imeli napise " z a prosto-
voljne naseljence". Kmete so 
spremljale njihove družine iu 
dovoljeno jim je bilo tudi vze-
ti s sol»oj lastnino. 

Poslani so bili na različne 
kraje osrednje in vzhodne Ru-
sije. 

BUKAREŠTA, Romunska 8. junija. — Vodi-
telji Male antante so zopet posvarili Avstrijo pred j 
obnovitvijo monarhije in priklopitvijo k Nemčiji.! Parado. — Mus-
Novo svarilo je bila posledica štiriurne konference *° l i n i n i b i l n a v z o č -
diplomatov Male antante na gradu Screviste. 

Med udeležniki konference ~ ~ ~ ~ ~ — — — — — — 

LINDBERGH JE DOBIL VR-
NJEN DENAR 

Bančna vloga svetovno zna-
nega letalca Cliarlesa A. Lind-| 
berglia v newyorski banki je 
bila povečana za $14,700. ' 

Ta vsota je del odkupnine 
$50,000, ki jo je v njegovem 
imenu plačal za odkupnino si-
na prof. John F. Condon. Ta 
denar je bil najden skrit v 
Hauptmannovi hiši, ko je bil 
aretiran. 

Denar je naložil newyorski 
banki v soboto zastopnik poli-
cijske,sra načelnika Normana 
Schwarzkopffa, katerega je go-
verner Hoffman odstavil in če-
gar poslovna doba je potekla v 
nedeljo zvečer. 

BELGIJSKI FAŠISTI PRI-
DOBILI 

BRUSELJ, Belgija, 8. junija. 
Pri splošnih volitvah v nedeljo 
so belgijski fašisti mogli zazna-
movati veliko pridobitev, toda 
navzlic temu še nimajo toliko 
poslancev, da bi v parlamentu 
imeli večino. 

Rex isti, kot se imenuje stran-
ka in katero označujejo vse 
druge stranke kot "fašistično 
nevarnost", so dobili 78 posla-
nikov. 

Razvrstitev parlamenta bo 
naslednja: katoliška stranka 
224 poslancev, socjalistična 221, 
liberalna 89. roxisti 78, flam-
ski ekstremisti 50, komunisti 
27. 

SMRT PRI MRTVAŠKIH 
OBREDIH 

TAIYUAN, Kitajska, 8. ju-
nija. — K o so budistični meni-
hi po starem kitajskem obi-

čaju pred krsto generala Li 
Šeng-ta-a zažigali pokojnikovo 
pohištvo in denar, se je *vsled 
prepiha vnelo več sto veneev, 

NADVOJVODA NI SPREJET 
K VOJAKOM 

DUNAJ. Avstrija, 7. junija. 
— Avstrijsko obrambno mini-
strstvo je odklonilo prošnjo 
nadvojvode Roberta, mlajšega 
brata nadvojvode Otona, da 
opravi svojo vojaško službo v 
avstrijski armadi. 

Ministrstvo je odklonilo nje-
govo prošnjo z utemeljitvijo, 
da morejo v armadi služiti sa-
mo v Avstriji živeči Avstriji. 

ki so bili položeni okoli krste. 
Generalova vdova in sin sta 
hotela krsto odnesti na varno, 
toda pri tem sta sama zgore-
la. 

jugoslovanski regent 
knez Pavel, čehoslovaški pred-
sednik dr. Edvard Beneš, ro-
munski kralj Karol, romunski 
ministrski predsednik George 
T a ta rescu in njegov vnanji 
minister Nikolaj Titulescu ter 
čehoslovaški vnanji minister 
dr. Kamil Krofta. 

Uradno poročilo konferen-
ce pravi, da so proučavali pro-
bleme Male antante s skupne-
ga stališča î i da so prišli do 
sporazuma, da mora Avstrija 
ostati neodvisna. 

Izdane so bile posebne var-
nostne odredbe v preprečen je 
kakih neljubih dogodkov j»o 
lutkarskih ulicah ki so bile vse 
v zastavah in po katerih so se 
peljali diplomati na 25 milj 
oddaljeni grad. 

Države Male antante, ki so, 
kot znano, do konca svetovne 
vojne večinoma pripadale Av-
stro-Ogrski, so vedno naspro-
tovale obnovitvi monarhije v 
Avstriji. 

Nadvojvoda Oton, ki živi v 
izgnanstvu v Belgiji, je pred 
kratkim poslal Avstrijcem po-
ziv, da ga pokličejo na prestol 
njegovih pradedov. Francoski 
državniki dolže nedavno od-
stavljenega podkanclerja kne-
za Ernesta Ruedigerja Star-
hemberga, da tiči za tem giba-
njem ter da hoče s tem delati 
zapreke kanclerju dr. Kurt a 
Schuscliniggu, ki ga je odstra-
nil iz vlade. 

Francija je Mali antanti po-
novno zagotovila svojo pomoč 
za vsak njen nastop, ki bi bil 
potreben v slučaju, da bi bil 
Oton poklican na avstrijski 
prestol. 

Da bi se bila dr. Schuschnigg 
in Mussolini sporazumela gle-
de obnovitve avstrijske monar-
hije, je malo verjetno, kajti oba 
dobro vesta,, da bi se Mala an-
tanta bojevala proti monarhi-
ji v Avstriji. 

DUNAJ, Avstrija, 8. junija. 
— Kancler "r. Kurt Schusch-
nigg se je v soboto popoldne 
vrnil iz Italije. Ko je z aero-
planom pristal na dunajskem 
letališču, so ga prosili, da jim 
pove, kaj je bil predmet njego-
vega razgovora z Mussolini-
jem, toda dr. Schuschnigg jim 
je odgovoril, da je našel Mus-
solinija pri najboljšem dušev-
nem stanju. 

HAILE SELASSSIE V LON-
DONU 

RIM, Italija, 8. junija. — 
Italijanska prestolica je zo-

pet doživela slavje, pri kate-
rem se hoče fašistična vlada 
razsvetliti s sijajem rimskega 
cesarstva. 

LONDON, Anglija, 7. juni-
ja. — Cesar Ilaile Selassie je 
v abesinskem poslaništvu pri-
redil sprejem, pri katerem pa 
ni bilo navzočih več diploma-
tov in angleških vladnih za-
stopnikov. 

Navzoči so bili poslaniki Ar- , 
gentine, Kitajske, Finske, Ira- Trajanovega trga in velikan 
na, Nepala, Iraka, Kube in »koga spomenika Viktor j « 
Urugvaja ter zastopnik Japoii - ' K m a n u e l a 1 d o Konstantine 
<ke Paragvaja, Kolumbije in I v e - a slavoloka. Med vojaški-
Egipta. 

Med gosti so bili tudi bivši 

Kralj Viktor Emanuel jo 
poleg Konštantinovega slavo-
loka ob strani osvoji tel j a Abe-
sinije maršala Badoglia nad 
ziral mimoidoče vojaštvo. 

Vojaške legije so korakalo 
od Koloseja mimo izkopanega 

ministrski predsednik Dat id 
Lloyd George, povelju ica zve-
ličavne armade Evangeline 
Booth, Sylvia Pankhurst in 
dekana katedrale sv. Pavla in 
Westminst ra. 

ODER PRI PARADI SE JE 
PODRL 

lililllllll^irailllllllllllllll^l^illlllllllUlHITOII 

NAROČITE SE NA *4 GLAS 
NARODA", NAJVEČJI SLO 
VENSKI DNEVNTK V 7DR 

DRŽAVAH. 

B U K A R E Š T A , Romunska, 8. 
j u n i j a . — K<> so je podrl oder 
>b priliki parade bojskavtov, 

je bilo ubitih 30 oseb, najmanj 
150 pa ranjenih. 

Med ranjenimi so večinoma 
matere ali drugi sorodniki 
dečkov, ki so bili v paradi. 

Po nagli preiskavi je policija 
naštela 30 mrtvih. 

Kralj Karol je s svojega od-
ra hitel na kraj nesreče in je 
pomagal vleči žrtve izpod raz-
valin. Tudi 14 let stari presto-
lonaslednik princ Mihael je te-
kel s svojim očetom in je poma-
gal pri rešitvenih delih. 

Takoj, ko so prišla na Dunaj 
prva poročila o nesreči, jo bila 
najbrže zaradi cenzure brzojav-
na in telefonska zveza z Buka-
rešto pretrgana. 

NEMIRI V JERUZALEMU SE 
NADALJUJEJO 

JERUZALEM, Palestina, 8. 
junija. — Ko je eksplodirala 
bomba v delavskem okraju Je-
ruzalema, je bilo ranjenih 17 
Arabcev. 

Dan prej so bili ubiti trije 
Arabci, *ko so angleški vojaki 
odbili napad na židovsko nasel-
bino blizu mesta. 

Arabci so napadli bus z Židi, 
ki so se peljali v svojo naselbi-
no. Po prvih strelih vojakov so 
se napadalci umaknili v zako-
pe, katere so izkopali Turki v 
svetovni vojni. En vojak je bil 
ranjen, predno so bili Arabci 
pregnani iz svojega skrivališča 
s strojnicami. 

Angleži imajo v Jeruzalemu 

|mi skupinami je bila tudi 110-
j va "artilerizirana infanteri-
" ja " , motorizirana artilerija 
itd. Fašistična himna "Giovi-
nt'zza" in " P i a v a himna*' ^te 
oživljali korakanje vojakov in 
podžigali navdušenje množice. 

Nepričakovano pa pri zma-
goslavju ni bil navzoč Musso-
lini, temveč je bil mod tem ča-
som v svojem poletnem biva-
lišču v Rocea delle Ca mina te, 

DŽIBUTI, Francoska Soma-
lija, 8. junija. — Četudi vlada 
maršal Rodolfo Graziani novi 
osvojeni deželi z železno roko, 
vendar ni nikakega govora o 
popolnem podjarmljenju Abe-
sinije. Italijani se še višino ne 
upajo prodirati dalje v oze-
mlje onstran Addis A babe. 

Navzlic temu, da je ncguŠ 
pobegnil iz dežele, je pod o-
rožjem še 11,500 Abesincev ko-
maj 50 milj od Addis Ababe. 
Poleg tega pa na tisoče ropar-
jev hodi po deželi in ropa in 
mori kmetsko prebivalstvo. — 
Italijanski generalni štab je 
sestavil zemljevid, na katerem 
so označeni kraji, kjer se na-
hajajo abesinski bojevniki. 

Ko se proti koncu tega mese-
ca prične velike deževje bodo 
Abesinci z ustaško vojno dela-
li Italijanom velike preglavice. 
Izven Addis Ababe so Abesin-
ci že pogosto napadli tovorne 
avtomobile in pobili voznike. 
Italijani pa so že tudi postreli-
li mnogo napadalcev. Samo v 
Addis Ababi je bilo ustreljenih 
najmanj 150 Abesincev. 

DENAR V DIMNIKU 
MARSHFIELD, Wis., 7. ju-

nija. — Joe Roggenbauer je 
skozi dve leti spravljal svoje 
prihranke v dimnik. Tako si 
je prihranil $2850. 7. apriia 
pa se je dimnik vnel in je de-
nar zgorel. Vendar pa je od 
bankovcev ostalo še toliko, da 
mu je zvezna zakladnica v 

šest bataljonov vojakov s tanki . AVashingtonu izplačala za nje 
in »motorizirano artilerijo, 1 še $2710, . , 
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GROF SFORZA O RAZMERJU MED ITALI-
JANI IN JUGOSLOVANI 

V ženevskem listu "Journal .les Nations" je objavil 
grof Carlo Sforza na uvodnem mestu članek o italijansko-ju 
goslovanskih odnošajih. Iz članka. ki nosi naslov ^Italijani in 
Jugoslovani: preteklost in l>odoČnost", i>oKiiemamo nekaj za 
nimivih misli. Sforza izvaja: 

Dva tipa I ju« I i >i I »rez presledka sledita v zgodovini ita-
lijanske države. Prvi tip j e tip realno mislečega državnika; 
sem spadajo Machiavelli, ( 'avoiir in Oiolitti. Drugi tip je tip 

človeškega svetnik«'*: Mazzini, lirata Bandiera, Mameli, 
Garibaldi. Battisti itd. Predstavniki obeh t• • <|Veh tipov so i-
rueli vselej enake predstavo in razumevanje za jugoslovanski 
problem. Mazzini j»» to dokazal s svojimi znanimi "Slovanski-
mi p U m i " (Lettere Slave), Cavour pa je napisa! besede, "nav -
dihnjene z globoko simpatijo za neodvisnost jugoslovanskega 
l judstva' ' , ki so danes preroške, kar >«» tiro najvišjo po 
trebe sporazuma" obrh narodov, italijanskega in jugoslovan 
skega. Cavour je -redi bojev z Avstri jo zapisal v svojem listu 
na naslov Italijanov: " X c sovražit«* Hrvatov, ker bi bilo to ne-
koristno in zaman! Kakor vi, so tudi oni samo žrtve egoistične 
oblasti, ki litijska svojo državljane enajstih jezikov drugega 
proti drugemu. Ti Hrvatje bodo nekoč skupno s svojimi brati, 
drugimi južnimi Slovani — najboljši prijatelji in zavezniki 
svobodne Italija. . 

A* tej zvezi navaja grof Carlo Sforza zanimivo remini-
scenco na pokojnega jugoslovanskega vladarja, ko se je ž njim 
kot regentom razgovarjal na Krfu o problemih italijansko .ju-
goslovanskega sosedstva. Pokojni Aleksander, tako pravi 
Sforza, je dobro poznal Mazzinijeve 44Letter«' S lave" , ni pa 
poznal Cavourjevih spisov. Te mu je obljubil poslati grof Sfor-
za v Solun, kamor se je bil med tem regent Aleksander prese-
lil. Regent se mu je zahvalil s temle pismom, ki ga Sforza ob-
javlja dobesedno: 

" M o j i dragi g r o f ! Prisrčno se Vam zahvaljujem za Va-
šo ljubo .pošiljko in za befcede, ki j o spremljajo. Cavourjeva ini-
sel mora postati nekega dne stvarnost. Poklone grofici Sforza 
i t d . . . " 

Grof Sforza je prepričan, da je bil pokojni jugoslovan-
ski vladar vedno vnet za sodelovanje z onimi Italija" ' ki tako 
mislijo, kakor je mislil Cavour. 
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5299.99 Ur S999 

KEE BE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO 80 NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GOBI ALI DOLI 

v e t j i h m e a k o r ko t s f o r a j navedeno. b o d i * T t t aa rJ lU 
ali mah dovoljujemo fte bolje PORO}«. 

S 5.99 
519J5 
919— 
51L— 
H U 5 

• 

519.-* 

Prejemnik doM T starem kraja IcptaCUe T dolarjih. 

NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA PRI-
STOJBINO 5L— 

K3QYENIC PUBLISHING COMPANY 
" G l a i t U r o j U " 

raw X0BB. M. I . 

Dopisi, 
Snu Francisco, Cal. 

Na konvencijo Slov. ženske 
zveze v Milwaukee, Wis., je od-
potovala Mrs. Bara Kramer. 
Xa potu tja j«' obiskala rojake 
v Sheboygan, Wis., Chicago, 
111. Nazaj grede j»a se bo ogla-
sila v Seattle, Wash, in Port-
land, Ore. A' San Francisco pa 
se bo vrnila 15. junija. 

'/'orouht, ('(iimdtf 

Naše društvo št. <»4S. SXl 'J . 
v Torontu priredi 21. junija pr-
vi letošnji izlet v južno Oiitari-
jo, oziroma v slovansko far-
mursko naselbino 4 Beamsville' 
k rojaku Franc Možinaln. 

Živahno je, da s«' zojn*t vi« 1 i-
lnu ill zabavamo na prostem v 
veliki množici, zato naše dru-
štvo vljudno vabi vse rojake in 
rojakinje, brate in sestre slo-
venskih podpornih organizacij 
od blizu in daleč, da teira 
piknika udeležit«* vsi stari in 
mladi. 

Prav prijazno vabimo eenje-
no članstvo SXP.I. na oni stra-
ni meje, elan«' raznih drugih 
slovenskih organizacij in njih 
prijatelje ni to v okolici Nia-
<,r;ira flails, Buffalo in (Jowan-
d a . d a nas obiščejo na tem iz-
letu ter da se po dol^rtm času 
prvi«" Kanadčani in Amerikanei 
skupaj s nid«»tiio. 

Ker j«* Beamsville zelo blizu 
ameriške meje oddal ji li, samo 
kakih 2«> milj i/. Niagara Falls, 
j«' naš«» društvo sklenilo, da 
pismeno obvešča T I IO sosednja 
društva SXI'.I. in to -o N'iatrara 
Falls, Buffalo in (lowanda. 

Obveščena društva pa prosi-
mo, da to sporoče tndi drugim 
znancem in prijateljem v ta-
mošnji okolici. Za*o a|>eliram 
na vse rojake in rojakinj«* od 
Toronta do ftowande, «1;« se te-
«ra piknika udeležite v čim 
v«*«" jen i številu in prepričan 
som, «la nobenemu ne bo žal. 
Dejstvo pa j«\ <•!m ve«' vas pri-
de, bolj veselo se bomo zabavali 
in tem bol j vam bomo hvaležni; 
kadar pa boste vi nas vabili na 
oni stran moje, takrat se bomo 
pa tudi mi vam odzvali, v čim 
ve«" jo m številn bo mogoče. 

Rojaki v Ameriki! Pridite 
pogledat Kanadske Slovence in 
Slovenke in videli boste, kakšni 
smo in kako izgledamo. Pa 
imeli boste tudi priliko ogleda-
ti si slovensko farmersko na-
selbino in njih lepe vinograde z 
j»r«>jzdj«'»m, črešnjami, br«*sk-

K N J I G A R N A 
• GLAS N A R O D A " 

SPREJEMA NAROČILA ZA 

VODNIKOVO 
DRU2BC 

MOHORJEVO 
DRU2BC 

ČLANARINA ZA VODNIKOVO 
DRI ŽBO ZNAŠA 

— $1. -
ZA MOHORJEVO DBfŽBO PA 

— $1.25 — 

f Knj ige za leto ]0:>7 bodo 
2 poslane iz stare domovine 
y naročnikom po pošti-

:j :: K n j i ga r n a :: S 
"Glas Naroda" 

216 WEST 18th STREET 
:«EW YORK 
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vami in raznim drugim sadjem. 
Okusili boste pravi dolenjski 
c vi rek, in ta vam bo sigurno 
ugajal. 

Preskrbeli vas bomo z dobro 
pijačo, kapljico najboljših vrst, 
postregli z dobro jeda<"o, na 
ražnju |M'«'-eiiim jamij«-tom in 
prili«*no ^o<|bo za tiste, ki se 
radi zavrt«'. 

< >jM>zar jam vas, da iz Niaga-
ra Falls vzemite glavno cest«) 
št. s (Xumber 8 H Highway) in 
k(» pri«! ete v B«*amsville, pazi-
le : na «l«*>ni strani «-«»st'- bost«1 

«lospeli «l«> male šol«' z malim 
zvonik«»m na strehi. Ta Šola 
se imenuje (Mintfin S'-bool. ka-
tera hi«li nosi napis z bol j ma-
limi črkami. 

Takoj za to >̂ol«» obrniti na 
desno, in na telegrafnem drogu 
vam b« 
t«'j poti 
ravno in k«» pri«lee «'r«*z žel«»z-
niške tračnice, j«> druira farma 

>* 1 

Iz Sloveniji 
POTNIKA OKRADE-

NA 
f*red ilnevi sta se pripeljala 

brata Anton in Joše Kluu «hvma 
iz Senovega pri Rajhenburgu, 
ki sta doslej delala v Franciji, 
sp«'t v domovino* da odslužita 
ka«lrski rok. Ko sta se vozila 
okro^ poldne iz Zagreba proti 
Mariboru, sta s«» seznanila z 41-
letnim delavcem Valentinom P. 
iz Škof je vasi pri Celju. Vsi 
trije s«) bili namenjeni v Mari-
bor, a so v ( Vlju prekinili vož-
njo. V (Vlju so najprej šli v 
neki hotel, kjer sta brata v hle-
vu shranila svoja kovčega, v 
katerih je bilo raznih stvari v 
vrednosti 2,800 Din. Nato je 
Vah'iitin poiskal za oba brata 
pr«*nočišče v nekem stanova-
nju. Končno so vsi trije kr«'iiili 
v mestni park. Tam je Valentin 
dejal bratoma, n;»j ga počaka-
ta, ker gre k brivcu. Brata sta 
ga čakala, ker se pa ni vrnil, 
sta odšla v omenjeni hlev t »o 
svoja kovčega. Tam so jima 
]>ov«'«lali. da j«> Valentin o«lne-
s»* 
>k«» policije je ž«' «lrugi dan 
usy»«'l«> na jti oba kovčega. ki ju 
j«' Valentin shranil v neki liiši 
na hribu Sv, Jožefa. Valentina, 
ki je bil ž«' odnesel iz kovčegov 
nekaj predmetov v vr«'«lnosti 
200 Din, so še i>1 i dan izsh-dili 
in IH» zaslišanju izročili «»kr«»ž-
IKMIIU so«liŠ«"U. 

Peter Zgaga 

S POTA 

Na potovanju me vprašuje 
j o ljudje, kaj in kako b«> z Mus-
solinijem in z Jugoslavijo; kaj 
mislim o soeijalistični vla«li v 
Francij i ; kako «e je obnesla 

Kraljica Mari ja" un svoji 
prvi vožnji ; «*-e bodo v New 

celici precej ožgal vrata in tla, 
drugo nesreče pa ni napravil, 
k«ir so nevarnost pravočasn«; 

DRZNA TATINSKA 
TOLPA NA MEJI 

KAZNILNICO JE HO-
TEL ZA2GATI 

V mariborski moški kaznil-
nici so imeli razburljiv doživ-
ljaj. Neki na dosmrtno j«*«"o 
obsojeni jetnik j«' skušal v kaz-
nilnici povzročiti požar, sam«'-
ga s«*be pa usmrtiti. \ svoji 
celici je dal slamnjačo k vratom 
ter j«> zažgal. Potem si» je vle-
gel ]KM1 okno in si ]irerezal ži-
1«' na rokah. KVr pa s«» j«' men-

na d«'sn«». k a r bost 
vi«l«>li. 

I d: 

Tore j pazite v BeamsvilV na I n , v a I I>,•,>,, SV 
'linton School. Xaslov pa j«« pravočasno so pazniki opazili 

Senator Joseph Guffey 
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Franc Možina H. R. 1. R«*ams-
vill«-. Oni. Can. T on*j pridite! 
Na veselo svidenje v ii«'«l<'ljo 
21. junija! 

Za obiln«> ud«'l«'žbo s«» z;u-
h val ju je društveni o« i bor. — 
Vstopnina prosta za vse. 

Z iskr«'iiim pozdravom Ho ro-
jakov, 

Valentin Ručigaj 

Prevaljskim orožnikom se j«' 
posrečil fhiber lov. Razkrinka-
li s«» di-zno tatinsko tolpo, ki je 
bila strah in trepet kmetov na 
meji. Kradla je iz hlevov ko-
nje ter jih tihotapila v Avstri-

. . . , . . kjer j«' imela svojega za-
1 oba k o v i c i . . A ^ n t u celj- u p i I | k a u k i j r p o t 4 M n l l k r a (|.me 

konj«- {»rodajal z velikim dobič-
kom dalj«'. Tatvin«' konj so s«' 
dogajale ze dalj časa posebno v 
prevaljsk»«m okraju. Tako j«' 
bil ukraden 4. aprila konj po-
sestniku Sni rečni ku na tStrojni, 
•i. aprila konj posestnika Suka 
na Suhem vrhu. 1!>. aprila konj 
ix>^e^tinka M«*rka«"*a v Kotljah, 

'2 '̂.. apriia konj pos«'stnika Re-
pot«»čnika v T«dst«*m vrhu. 2-">. 
marca bila «»Hp«*ljnna p«>-

sestniki*. Li-niku v Oaberniku 
iz hleva krava, dno 1. maja pa 
ist«'iuu posestniku zopet kobila. 
Poleg t«*^a <o s«- dogajal«* v «>-
kraju še razne «lniij«» tatvin«'. 
Sledovi ukradenih živali so vo-
dili proti avstrijski meji in si-
cer največkrat skozi gozdove 
pri Jamuici. Orožniki s«» se-
«Iaj tatove izsledili. S«» to mli-
nar Anton (imajner iz Sv. Da-
uijela, fl 'inik Jožef iz \*«'likov-
ca t«-r hlapec Hribar .Jožef iz 
Jamnic". \ Avstriji pa so im«-
li kol pomaga«'a nek«'ga Blaži-
ča, italijanskega di*žiivljana, k" 
je bil iz jugoslov. «lržave zara-
di tatvin na trajno izgnan ter 
se j«' zadrževal sedaj v Avstri-
ji, kj«'i* j«» ku(>čeval s konji, ka-
tere >«» mu navedeni spravljali 
čez mejo. Konje so v Avstriji 
prodajal' TfHM) šilingov, ter 
si plen d«»lili. Imeli s«» na ta 
način lep zaslužek, ki jih j«- pa 
sedaj spravil v ječo. Posrečilo 
s«' 'je tudi dognati, kam so v 
Avstriji prodajali ukradene 
konje ter so jih avstrijske var-
nostne oblasti se«laj t;um zaple-
nile. Konje bo«lo vrnili lastui-
kom. 

»znak piknika SXPJ. Po I«1:1 l>r"-i 
i greste «lobre p«»I t n i l j e ' l » r * ; H n i » b, mu o«ltekla iz 

prerezanih žil kri, j«- postavil 
poh'g sebe vrč z vo«l«>, iz kat«'-
rega j«* močil krpo. katero si 
j«* «IaI na obraz ter se tako va-

lim. ki •>«' j«' jel valiti -kozi 
zaklenijei.-i vrata na hodnik. 
Xagl«) j • ivla ključavnica o»l-
kh'iij«'iia. vrata pa so morali 
vdreti s silo. k«*r jih j«- kaznje-
nec «»41 znotraj zaharikadiral. 
P«»t«*m s«» pogasili «>g<'iij t«*r 
spravili iz c«'l!«-«' j«-tnika, ki se 
je krčevito branil. Ha so ga 
komaj obvladali. Obvezali so 
mu ranjene roke t««r ga spravi-

predsed. društva fJ4S. !i v bolniško s«>bo. Ogenj j«- v 

ki je sestavil načrt za reorga-
nizacijo premog, in« lust rije. 
Najvišje sodišče je njegovo 
postavo proglasilo za proti-
ustavno. Postava je namreč 
določala za premoga rje de-
lovne ure in mezde, kar pa 
po mnenju najvišjih sodni-
kov ni v soglasju z ustavo 
Združenih, držav. ~ 

Važno 
za potovanje. 

Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
tam, je potrebno, da je poufen v vseh stvareb. V»led naše dolgo-
letne skušnje Vam zamoremo dati najboljša pojasnila in t odi vse 
potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in hitro. Zato 8« za-
upno obrnite na nas za vsa pojasnila. 

Mi preskrbimo vso, bodisi prošnje za povratna dovoljenja, 
potni liste, vizeje in sploh vse, kar je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, in kar je glavno, za najmanjše stroške. 

N (-državljan i naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predno 
se dobi iz Washingtona povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesee. 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila in zagotavlja 
da boste poceni in udobno potovali. 

Vam, 

SLOVENEC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

POŽAR V RAKITNI 

Z;i<lnja l<*t<i požarno nesivča 
prav nir in« priznanša irorski 
Vii<i Rakitni. V potili lotili smo 
imeli že pet vočjili ali manjših 
|>ožaro\\ 2*i. maja o pol šestih 
zjutraj so se ncnu<lom;i poka-
zali o<mji zublji v naselju No-
vaki na hiši posestnika Zota 
Jožefa, p«> tloimoV Mart in rot a, 
in v kratkem <"asu upepelili njo-
trovo hišo in hi>šo njegovega so-
scila r iaga Janeza, ki se zraven 

j drži. Kako je ogenj nastal, 
j nihče ne ve. Pogoreli sta ol»e 
hiši. IZJKKI streh niso nieesar 
rešili. Prav hudo je prizade-
ta sestra Zota Jožefa. Antoni-
ja, ki je imela v sobi pod stre-
ho spravljeno vso balo, katero 

j je ogenj popolnoma uničil. U-
ničona so tudi vsa živila, mast 
in koruza, ki si jo j«* bil gospo-
dar pred kratkim nabavil. Da 
bi bil ta požar izbruhnil ob su-
hem vremenu in če bi bil Še hud 
veter, potem bi bilo vse naselje 
Xovaki danes žalostno pogori-
šče. Tako pa so bila poslopja 
od dežja liudo namočena in vla-
dala je popolna tišina in ravno 
ta okolnost je preprečila, še 
hujšo nesrečo. Imenovana po-
sestnika sta bila nekoliko za-
varovana. Žot Jožef za 10,000 
Din, Ulaga pa saimo za 4000 Din. 
Potrebna sta oba pomoči. 

Vorku ros iztrebili ženske, ki so 
po dva ali tri dolarje napro-
daj ; če so Rusi in Japonci so-
vražniki ali prijatelji ; kateri 
republikanski in kfitrri demo-
kratski kandidatje bodo zma 
gali na konvencijah. . . 

In tako dalje, in tako dalje. 
— Ti >i časnikar, ti boš že 

nekaj izvohal, — mi kade in mi 
delajo vsakovrstne poklone. 

.laz, revež, pa molčim, ali >e 
pa izgovarjam: — O, nič se ne 
bojte. Ho že, bo že. (V ne bo 
tako, bo pa tak<>. Vse bo dobro. 
C'e bo pa slabo, bomo pa pre-
stali. 

S svojim dvoumnim odgovo-
rom jih običajno zadovoljim, 
točnega pa ničesar ne povem, 
ker sem menda rojen politik. 

Dandanes namreč izražajo 
politiki vso politično umetnost 
na dva načina: gol»ez<lajo brez 
konca in kraja ali pa previdno 
molče. 

Molčati je še najbolj pripo-
ročljivo, pa tudi govorjenje ni 
slabo, če politik sklene, da ne 
bo v par ur trajajočem govoru 
ničesar povedal. 

Mene -o pa k molku _zl;*oma 
k dvoumnim odgovorom prisi-
lili povsem drugi razlogi. 

V soboto je minilo že dolgih 
pet tednov, odkar nisem prijel 
časopisa v roko, kaj šele. da bi 
(.ogledal vanj. Ne slovenske-
ga, ne angleškega. 
Zaradi mene se lahko ves svet 

podira, samo da vozi št rit ka-
ra od Plevnikovega hotela v 
Colli n wood li v osrčje sloven-
ske iiaM'lbne na cesti sv. Kla-
re. 

Ko se bom vrnil v New York, 
me bo čakalo hudo delo. 

Prijatelj Hude. ki me tako 
spretno nadoinešča v času mo-
jega potovanja, bo moral žrtvo-
vati še par nr ter mi vse na-
tančno povedati, kaj se je za-
časa moje odsotnosti po svetu 
zgodilo. 

To je potrebno, da bom ve-
del, kje in kod se mi je treba 
lotiti dela. 

In dolgčas mi bo, silno mi bo 
dolg čas, prijatelji, po vas. po 
vašli lepili domovih in po va-
ših krajih. 

Gordon parka v ("b-velamlu 
nr bom nikdar pozabil. Istota-
ko tudi ne vožnje ob Erie jeze-
ru v Lorain, v najlepšo slo-
vensko naselbino, kar jih je to-
-tran Chieaga. 

V moj spomin bo vedno vti-
njeii napis ob cesti v LSuclidu: 
ihLjubljana Ave.'* 

Po vsem tem. kar sem videl, 
lahko sklepam, da bo v Cle-
veland u slovenski /i^e1 ";ijda-
Ije vzdržal. 

Samo pomislite: mul petde-
set tisoč slovenskih ljudi skoro 
na kupu. 

Stariši govore skoro izklju 
čno le slovenski, in večji del se 
tndi z mladino iz drugega :n 
tretjega rodu lahko po naše 
pomeniš. To je sila, ki bo vzdr-
žala še najmanj trideset let. 

In ko nas in naših več ne bo, 
bodo ostali zanauieem spomin-
ki in priče naše velike požrtvo-
valnosti, pridnosti in narodno 
zavesti. 

Naj omenim predvsem Kul 
turni vrt. Slovenske narodne 
domove in cerkve. 

V srce najnežnejŠe mladine 
je vcepljena lepota naše pesmi. 
Ko bodo odrasli, IKMIO izročali 
to svetinjo svojim potomcem. 

Že zdaj je v Cleveland u pet 
mladinskih zborov. So i 4Slav-
č k i " , " S k r j a n č k i " , " K a n a r -
č k i " in sam ne vem, kako se 
še imenujejo. 

Prihodnjo nedeljo, 14. juni-
ja. bodo zopet imeli svoj skup-
ili nastop. 

Mlad in ognjevit .pevovodja 
Mr. Louis Seme jih uči in vo-
di. V nedeljo bo pelo petsto 
fantov in deklet, starih od šti-
rih do Štirinajstih let, poil nje-
govim vodstvom. 

Petsto mladcev! Le pomisli-
te, kaj se to pravi . . . 
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K. M. BRIDE: 

GLOSKINIJE 
Župnik Ciril Shoot s«'je z lo-lnjo, a zdelo se je, ko da so ji 

kalnim vlakom peljal domov vjl.ili moji resni nameni najbolj 
•sose*Iiijo vasico. Ime! je pre- všeč in ji je prijalo, da bo svoj 
cejsnjo pleteno košaro s seboj | beli piedpasniček zamenjala z 
ill k <» se j«* vlak stres«*!, j«* bilo j velikim, častljivim p red pašni-
•disati iz košare nalahno žveiik- k< m gospodinje. Torej sem po 

POMISLEK OB SPOMINSKEM 
DNEVU 

Piše Dr. John L. Rice, zdrave 
stveni komisar mesta 

New York. 

Ijanje cvetičnih lončkov. Žup-
nik si je prižgal cigareto in je 
skozi tenke pajčolane dima o-

liliHm upal in čakal. 
Takšno so bile te stvari, ko 

je prišel v Marston Hali nov 
pazoval človeka, ki je s«*del v šofer, liob Packet t. Teden, 
drugem kotu vagona. Obraz j krepak mladenič j<* I>i 1 in je 
mu je bil precej mladosten, j smelo in drzno nastopal. VeČ-
vondar ves prerezan z globoki- krat mi je zatrjeval, da ga .v 
mi gubami. Oči MI mu bile s. tem dolgočasnem kraju le dek-
strokovnjnškim pogledom ves. leta zanimajo in le radi njih da 
čas uprle v košaro. ' j e Še v službi. Seveda se jo do-

*'<T|oksinije," je smehlja je! bri kal tudi Emiliji — in no 
se pripomnil župnik in j«* že 
vnaprej odgovoril na molčečo 
vprašanje <*oseda. 

Obraz sopotnika je spreleto-
la mrtvaška bledica. Potne 
kaplje <o um <topilo na čelo. 
Razprtili oči je sršel v župnika, 
nato pa se je onesvestil in pa-
del na klop. 

" Božja <f," -i je mi-li! /up-
nik in je že hotel potegniti za 
varnostno napravo. vendar 
je premislil in glavo moža po-
loži! na kolena. Tez čas pa je 
sopotnik odprl oči. vzdrhtel je. 
nakremžil obraz in za mrmral: 

"(iloksini-jc, krvavordeče 
gloksi ni j<>! " 

" K a j pa vam je*** ga -je 
vprašal /upnik. " A 1 i vas več-
krat takole napade?*' 

Mož je odkimal in /upnik 
Street ga je liiibeznivo vprašal: 

44Ali vas kaj teži / ( V i l i s,, 
človek olajša, če komu razode-
ne svoje irorje. | »I saj vam 
ni treba šele povedati, da je tu 

brez uspeha. Zakaj, kmalu <o 
je zaverovala vanj, ko da jo je 
začaral. 

Kajpada sem bil žalosten ra-
li fegn. toda — molčal som. 

Sicer pa. kaj bi mogel storiti 
/opor to/ Emilija tako ni bi-
la se zaročena z mep.oj. Nekaj 
mesecev se je zdelo, da jo brez-
mejno srečna. Sicer je ni bilo 
losti na spregled v družbi 
Packetta. vendar sem vedel, 
hi se skr ivši shajata. 

Nekega poletnega večera sen 
baš dokončaval delo pri toplih 
gredah, ko je vstopil Bob. 

" Z o r ž , " mi je doial. "huda 
NI' T »REDE GLED" Emilije.** 

Rilo mi je, ko da se je stekle-
na sfreha sesula name. Da bi 
ne omahnil, sem se naslonil na 
motiko. " K a j boste pa zdaj?'* 
sem -iknil. 

"Oh. službo bom odpovedal, 
pa bo. Takle, kakršen sem 
»az. pač bilro dobi drugo služ-
bo. Saj bi bilo vendar malo 

di moja naloga, da ljudi pofo J preveč f<* Šale, če bi se v takem 
pustem gnezdu se oženil.** 

44 A na vsak način se boste 
morali poročiti z njo ." 

" S e za mar mi ni! Rajši Iti 
jo popihal v puščavo. Le to je, 
da som imel v zadnjem času 
pi'*cej izdatkov in sem kar suh. 

lažim. Vendar se vam ne ma-
nual vsiljevati, t Jovorite ali ne 

kakor hočete.*' 
' 4 W e , vsi* vam bom povedal 

in niti ne zahtevam, da tega 
nikomur ne bi smeli povedati. 
Ker nisem doslej mogel govo-
riti, to to »ne je podrlo. Kol* i Prosil l»i vas, če bi mi posod i -
nebeški bo že pomaga! Km i. 
I i ji in otrokoma!" 

"( i lc j l e, vrtnar s«-m. Pred de-
setimi leti, takrat sem imel tri 
in dvajset let, <em bil vrtnar-
ski pomočnik v Marston llallu. 
Posestvo, ki je za kakih osi^n 
milj oddaljeno odtod, je last 
Sira Tharle-a Trevor ja. Kakih 
šest mesecev selil Že služil V 
Marston llallu, pa je prišla E-
milija za hišino k moii gospodi. 
Imela je osemnajst let in kar 
čedna je bila v črni oblekici in 
belem predpasniku. T rno je 
znala sukati jeziček, in nikoli 
ni človek vedel, ali misli koga 
poljubiti ali oklofntati. Seve-

li malo denarja, da morem na 
lepem izginiti. Seveda vam bom 
denar ko j vrnil, ko bom količ-
kaj mogel. Najrajši hi še nocoj 
izginil 

Mislim, da je Rob razumel, 
ka j ga je ubilo. Motika je de-
lovala kar sama od sebe. Ifre-
ščeče <e je zasekala v njegovo 
črepinjo in telebnil je na tla z 
obrazom naprej.*' 

Mož je vzdrgetal in si z ro-
kami pokril obraz. Nekaj mi-
nut ni bilo slišati drugega, ko 
ropotanje koles in nalahno 
žveuketanje cvetličnih lonč-
kov*. Potom je nadaljeval: 

"Zdeh» <e mi je. da ji' pre-
vsi moški so tekali za i teklo že deset let odtlej, ko sem 

UČENKE SE VEZBATO V MIZARSTVU 

Na University of California j e jjosebeii oddelek, kjer se uča 
dijaki raznih obrti. Na sli ki vidite mlade študentko, ki so 
nameravajo izučiti za kar pentarice. 

držal motiko v rokah in ko se 
:je Bob mrtev zgrudil na tla. 
Slednjič sem se zavedel nevar-
nosti. Rad bi se bil javil pros-
tovoljno, a s e m moral p o m i s l i t i 
na Emilijo. Nihče ni smel zve-
deti, kako je z njo. Bohovo 
glavo sem ovil s slamo, pori-
nil njegovo truplo v vrečo in 
je zavlekel v stranski oddelek 
vrtnarije. Nič nisem pazil na 
rastline in tako je naneslo da je 
ležala Bohova glava na gloksi-
nijali, ki bi se bile morale v 
dveh tedni zazcveti in imeti 
bele cvetove. Pokril sem Boha 
le še z voščenim platnom, če bi 
se namerilo, da bi kdo prišel 
tja. Nato sem začel spet de-
lati in sem počakal, da se je 
znočilo. Potem s e m z v o z i č -
kom odpeljal truplo na neki od-
daljenejši travnik. Živo duše 
ni bilo nikoder. Ko sem po-
ložil Boba na travo, sem od-
vzel slamo in vročo in peljal 
voziček nazaj. Vse sem polo-
žil na prejšnje mesto in sem 
odšel domov. 

Seveda je bil velik dirindaj, 
ko so zjutraj našli Boba. Ves 
travnik jo bil poln ljudi s foto-
grafijskimi aparati. Prišla je 
policija, ki JIH si ni imogla po-
jasniti umora. Nihče ni mogel 
dognati, ali je imel Bob kaj so-
vražnikov. Poizvedovali so po 
ljubezenskih -zvezali in odkrili 
so jih brez Števila. Tudi Emi-
lij«) so na kratko zaslišali in jo 
potem pustili v miru. 

Ko je čez nekaj dni sprevi-
dela policija, da nikamor ne 
more, je prosila pomoči iz Lon-
dona. 

Pogled na londonskega nad-
zornika mi je bil neprijeten. 
Njegove oči, ki so zrle skozi 
stekla naočnikov, so imele prav 
čudovit pogled, da človek ni 
vedel, kaj in kako bi. Tedaj 
sem bil spet pri toplih gredah, 
ko je prišel, da bi me zaslišal. 
j\ trdil sem zmeraj isto, da o 
ničemer ničesar no vem. 

44Kaj pa ste prav tedaj de-
lali, ko ste Packetta videli 

zadnjikrat ? " ime je iznenada 
vprašal. 

To jo bilo prvikrat, da me je 
kdo spravil v zagato in sko-i 
raj bi bil izgubil zavest. A s 
silo sem st« premagal, zadušil 
razburjenje in sem mirno *>d-
vrnil: 

44Mislim, da som tedaj vprav 
telo gloksinije zasajal." A na-
mesto da bi se preprosto ozrli 
v bole gloksinije, nie je nekaj 
prisililo, da sem začel bolščati 
prav na kraj, kjer je bila leža-
la Bohova glava. Tedaj sem 
odkril med zelenimi listi in rja-
vo rušo veliko, blestečo se, kr-
vavo liso . . . Srce mi je obstalo. 
Nadzornikov glas jo ko iz dalje 
zadonol na mojo uho: "Hvala, 
je dovolj.*' 

Šele, ko nadzornika ni bilo 
več, sem spoznal, tla ni bila kri, 
kar seim bil zagledal mod ze-
lenjem., marveč da je bila sa-
mo krvavordeča gloksinija, ki 
se jo bila razcvetela prav ondi, 
kamor je tedaj omahnila Boho-
va glava in kjer so bile sicer 
same bele gloksinije. 

Zaključili so preiskavo s pri-
pombo: 44Umorjen od neznane 
roko.** 

Kmalu zatem sem so z Kini 
lijo poročil. Imava dva sinova. 
Starejši ima zdaj približno de-
set let. mlajši pa pet. Oba 
imava svojo skrivjiost. Krnilija 
nitf ne sluti ne, kako imi je do-
bro znano, čigave so drzne, čr-
ne oči najinega najstarejšega 
fanta. In ona tudi ne ve, da . . . 

Težko mi je bilo povedati 
vam svojo skrivnost, vendar 
sem vesel, da sem si olajšal du-

(Nadaljevanje na 4. strani) ' 

Pota Ljubezni 
R o m a n 

GO 
30. maja smo praznovali v 

mnogih državah takozvani Spo-
minski dan, ko se spominjamo 
umrlih vojakov in mornarjev 
in se okinčajo grobovi teh ju-
nakov. Za mnoge je to slav-
nosten dan, praznik pa za veči-
no. Slavnosten za one, ki o-
!;i-kujejo pokopališča, da se 
poklonijo spominu onih, ki so 
odšli pred nami, praznik za one, 
katerih družine smrtna kosa se 
lii še dotaknila. 

Ne vsi oni, ki obiščejo kako 
pokopališče, žalujejo vojaka, 
padlega v vojni. Mnogi poj-
dejo, da obiščejo grob civili-
sta, morda otroka, ki je umrl 
doma vsled bolezni, dostikrat 
take bolezni. ki se j e d a j a l a 
preprečiti. Res je, da ne more-
mo preprečevati vseh bolezni, 
ali zdravniška veda ima na 
razpolago toliko informacij, da 
se mnoge resne bolezni ne da-1 
jejo lo ozdraviti marveč celo 
preprečiti. Žali bog jo še ved-
n o preveč l j u d i , ki skušajo b i -
ti svoj lastni zdravnik, mesto 
da bi vprašali za nasvet svoje-
ga družinskega zdravnika. 

V mostu New York je leta 
193."> šestinšestdoset otrok u-. 
mrlo radi tla vice, mnogi izmed | 
njih zato, ker so njihovi sta-1 
riši zanemarili, da bi jih dali j 
imunizirati, ali se direktno 
protivili imunizaeiji. Sirom de-
žele mnogo drugih otrok ji' 
umrlo iz istega razloga. Se je 
jasno dokazalo, da se diftorija 
daje preprečiti in ni zares ni-
kakega opravičenja, zakaj bi 
sploh kak otrok dol>il to bole-
zen. še manj zakaj bi umrl. 

Ali davica ni nikakor edina 
bolezen, proti kateri se je storil! 
velik napredek. .Te na primer 
mnogo kroničnih bolezni od-
raslih, ki no l»i nastalo, da so 
jih odkrili in ločili pravočasno, 
klor s" niso dobro razvile, 
jo počasi in ne opažajo se. do-
kler se nisco dobro razvile. 
Ako bi se vsakdo odločil za 
redno pregledovanje s strani 
družinskega zdravnika v goto-
vih presledkih, malo boleznim 
bi se dajala prilika do resnega 
razvoja ali da postanejo kro-
nične. To je najboljša vrsta 
zdravstvenega zavarovanja — 
logična pot. da se ostane zdrav. 

Zakaj ne aranžirati takoj za 
«torite, !>o Spominski dan imel 
storite, bo Spoinski dan iiniol 
dodaten pomen v bodočih lotih. 

44Da! Tvoja žena sem pred božjim obličjem. 
Morda sem storila več kot one. ki koinodno 
stopajo pred oltar, da izreče duhovnik nad nji-
rr.i formulo, ki odgovarjajo nanjo z " d a " , kar 
je čestokrat samo prazen zvok. Ljubezen, zve-
stoba, p o ž r t v o v a l n o s t j e v s e ! " 

Pogledala ga je s čarobnim pogledom. 
4Ali se še spominjaš sladkih ur svojega o-

zdravljenja / Prišodša k tebi, som te ljubila, to-
da nisem te poznala dodobra. Ko so mi jo od 
krila potom tvoja duša, tedaj so je privila mu- gledal na klečečo sostriono. 

i o vo rje v gaj, vmes so bili goreči kandelabri. 
Lovci z velikimi perjaiiicami na klobukih so sta-
li kakor izklesani iz kamena po šest na vsaki 
strani. V eni uri naj bi s«. odprla žalna dvora-
na ljudstvu, ki je hotelo izkazati zadnje spo-
štovanje svojemu vladarju. 

Sedaj je klečala prinee-a Margareta pred 
zemskimi ostanki svojega očeta: poleg nje jo 
stal dedič, veliki vojvoda K iron, knez N-ški. — 
Končal je svojo kratko molitev, njegove ranlo 
sklenjeno roke so se razklenile in mračno je 

POŠILJAM Sl 'H« MESO PO CEI.I 
AMERIKI. — MESO PRVE VRSTE 

srilK SI NKE JOh funt 
ri.Krirr.v gj«- funt 
KLOBASE .'EV funt 
SI'IIA R KI* It A 1S<- fini t 
SI HE KKAfjK t« »1« S funtov> 

j h 2<kr funt 
ERNEST WIC'HERT 

7905 K n rman Ave., Cleveland, O. 
(O- «.,!l..U.i 

V letošnjem Koledarju 
je par lepih kratkih po-
vesti, ki bodo zanimale 
ljubitelje leposlovič. 

ja k njej, in ko je vzplamenel tvoj dull, so jo 
dvignilo vse moje mišljenje. Združili so nista 
samo najini srci. tudi najini duši sta se spojili 
v eno. Kako krasen Jooglod nazaj! Zdi se mi, 
da som mati, ki žrtvuje vso za svojega sina. 
čuvajoča ga v njegovih mladih in betežnih dneh 
ler mu daruje vse, ne oziraje so na svojo la-tno 
osebo. Potem, ko stoji odrasel, zdrav in krepak 
[»red njo, se veseli svojega dela. Svobodneje in 
po svojemu okusu moro sedaj živeti, toda s ti-
ho tiigo se spominja časa, ko je mogla v višji 
meri skrbeti zanj. Večkrat hrepeni po ouili ča-
sih. Pa še drugo čustvo so je loteva včasih, 
strah, da ga izgubi, — 

Tako čutim jaz . " 
" K a k o divno jo valovanje tvojo dušo! Naj-

prej buči v divji strasti. A sedaj f o nežno ma-
terinsko čustvo. Vera, ti si fenomen!" 

"Morda, zato bo moje življenie kratko." 
" Ljubica!" 
".< >. privošči mi ga! Kratko pa lepo ! " 

Nekoliko dni kasneje jo odpotoval knez z Ve-
ni v Pariz; hotel jej je v najpopolnejši meri 
nakloniti to radost. 

Vera jo izdatno izkoristila -rečo, da vidi 
kneginjo, in svojo prijateljico izza mladih dni; 
v ostalem pa je tudi v Parizu živela samo kn_--
zu. 

Pri kneginji, ki ni mogla živeti brez velike 
družbe, so se shajali vsak večer odlični gostje 
v elegantnem hotelu, kjer je imela najeto celo 
vrsto sob. 

Vera je vsakokrat že po kratkem ča-u izgi-
nila, in ako je našla kneza v svojem salonu, jo 
pokleknila polog njega in ga vprašala: 

" A l i si srečen, E g o n A l i je prav tako / " 
O, da je mogoče ljubiti jo še bolj. gotovo bi 

storil to. Oboževal jo je.. . Ali pa sta utekla v 
gledališče ali na koncert in vračajoč -e, sta se 
tiho zmuznila mimo veseličnih soban, kakor 
-večna otroka, ki ne marata, da bi ju kdo zalo-
til. In uživala sta prijetni in tihi večer sama 
zase. ( Vstokrat sta se peljala izven Pariza, da 
si oglodata okolico. V njegovi družbi je poha-
ala po velikih trgovinah, izbirajoča na svoj 

odločni in vendar toli gracijozni način v naj-
krajšem času vedno le najizbranejše dragoce-
nosti. Povsod so jo občudovali in se jej divilt. 
In oni, ki jo je vodil pod roko, se je veselil te-
ga. Tukaj v tujini, prosta vseh ozirov n opa-
zovanj, sta preživela najsrečnejše dneve svoje-
ga življenja. Ali to je bila labodja pesem njune 
sreče. — 

Veliki vojvoda je umrl. 
Poslednji krat- obdan od zemskega sijaja, v 

veliki uniformi, s čelado na glavi in z mečem 
v iprekrižanih rokah, je počival v sarkofagu. 
Ob glavi mu je stalo velikansko božje razpelo, 
a ob nogah dve blazini: na oni so bile vladar-
ske insignije, na drugi redi. Krsto je obkroža! 

Ali no bo šo kmalu vstala? Kako razteguje 
ie strašno minute! Xič, prav nič ga ne spomi-
nja na njej dražestno pokojno sestro. 

Končno vendarle! — Še! je za njo v majhen 
-alon . 

Princesa Margareta ni bila brez vsake mi-
kavnosti. Njena jako visoko in mršavo figuro 
so prikrivali jako spretno dmpirani nabori, 
čini la>je so bili počesani v lepo frizuro, polt 
jo imela bledo, a črne oči niso bile brez draže-
sti. Samo usta so bila precej velika in jili je 
obkrožala ista trda poteza, ki jo jo bilo opazi-
ti tudi na mrtvem očetu. Nakodrana ovratnica 
iz krepa in pa dolga vlečka njene dragocene 
žalno obleke sta jej dobro pristajala. V nagu-
banih rokavih >n se zdelo njene dolge roke kraj-
še; desnica j»* oklepala črn»;obrohljen bati sten 
robec. 

Bila je izmed onih žensk, ki -o na videz ja-
ko hladne, v -voji notranjščini pa zelo vroče-
krvne. Kar -i je enkrat »tavila za cilj, to se je 
moralo brezpogojno zgoditi; imela je namreč 
neupogljivo voljo svojega očeta. Tudi je imela 
veliko moč nad samo seboj in nad drugimi; nje-
•»a okolica jo trepetala pre ll.jo. 

upa1 i na milosti-•Princesa, ali smem seda 
vo mi ohočani razgovor . " 

•'Visokost. ljubi bratranec, sedaj naju-
godnejši trenotok, pozneje ne bo več dosti pri-
like. da bi bila sama." 

"Ljuba sestrična, — dovolite mi ta nago-
vor — da>i sva se v poslednjih letih odtujila 
!rug drugemu, nama jo gotovo obema mnogo 

na tem, da -o razjasni mučna situacija med 
nama: ker h* tako moreva svobodne duše izvr-
ševati dolžnosti naslednjih dni ." 

"Gotovo ! Toda govoriva -ede — bolest u-
trnja." 

"Prosim vas, princesa, da me od vezete be-
sede." je naravnost začel knez Egon. "Jedva 
pričakujem, da vam morem prijateljsko stisni-
li roko ter vam čiinpreje čestitati k srečni za-
konski zvezi. Od svoje strani vam nudim do-
tlej zaščito, prijateljstvo in bratsko skrbnost." 

"Spoštovani bratranec, želje mojega blago-
pokojiiega očeta glede moje poroke se obrača-
jo na določeno osebo. Ker sem vzgo jena v uda-
ui ljubezni in pokorščini do svojega očeta, se 
torej ne bi upala kar takoj prezreti njegove 
želje." 

Prehledcl je. "Pokojnik je prepustil vam, da 
sami razpolagate s svojo roko in nikakih 
vzrokov ni, da bi odlašali." 

" P a tudi nikakih, da bi hitela." 
"Pač , dovolite, še več. Prav tehtno razloga 

imate, princesa, da s«» takoj popolnoma osvo-
bodite /opernih vezi. Zaslužujete -rečno uso-
do, in vaša mladost vam daje pravice do nje. 
.laz vam take usode ne morem zagotoviti, ker 
vam ne morem nuditi svojega -p a . " 

DALJE P lil I)E 

ALI IMATE ZK TO ZBIRKO SLIK 

" N a š i N a j l e p š i 
K r a j i " 

ZBIRKA slik, ki jih vsebuje ta knji-
ga je enih najlepših, ki se jih morete 
predstavljati. Slike so iz vseh delov 
Slovenije. Fin ba k rot is k prinese n i 
dobrem papirju izrazite lepote naših 
najlepših krajev. Vemo, da ne bo 
vam žal za dolar, ki vas stane ta le-
pa zbirka 87 slik. Naročite to knjigo 

danes. Vzbujalo bo v Vas mnogo St1 

veselja. 

H . 
KNJIGARNA " G L A S NARODA* 

Bohinjsko jezero 

216 WEST 18th STREET, NEW YORK 
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R O M A N IZ ŽIVLJENJA 
'GLAS N A R O D A " P R I R E D I L : I. H. 

"Da , rada imam nočno tišino, v kateri se narava najlepše 
razkriva; vse diha mir, noben glas ne moti svečanega molka. 
Meni je, kot da čutim duha stvarstva in moja duša bi se naj-
raljši dvignila v čistejše ozračje; pobožno sklepam roke — " 

" T a k o občutite?" vpraša Kraft presenečen. 
"Zaka j se temu čutite? Zopet molčite? O, mislili sto, 

da sem lahkomišljena, površna " 
In njen glas se trese v lahni bolesti. 
"Baronesa," se brani Kraft, " j a z " 
"Prihranite si opravičevanje, saj vam ne verjamem! 

Mogoče imate prav, so samo mimogredoči (\ogodki, vsled ka-
terih se mi zdi življenje prazno in pusto, tako da včasih hre-
penim po kaj boljšem in višjem. Toda slednjič — pa saj vse 
nič ne pomaga! Ali je življenje sploh vredno, da ga živimo?" 

" A k o 'je to življenje brez cilja, brez dela in samo sanja-
rcnje brez vsake vsebine, potem seveda," pravi Kraft resno. 

" O , potem pa obsojate tudi moje," mu odgovori naglo. 
"Življenje, ki ga živite vi, je tudi življenje mnogo dru-

gih. Drugače ne znate živeti. Mogoče pa bo tudi vaše živ-
ljenje kdaj našlo svojo vsebino." 

" I n kii foro!" In zvedavo ga pogleda v obraz. 
"Ljubezen! Osrečujoča, nesebična ženska ljubezen." 
" I n v ljubezni bi vi za moje življenje videli dovolj vse-

bine in bi ga popolnoma napolnjevale? Mislila sem, da ho-
čete, da naj bi svoje življenje izpolnila z delom, ali z otroško 
šolo, kot mi je že bilo enkrat rečeno." 

HOC SOVJETSKE MOR 
NARICE 

Z ozirom na velike medna-
rodne zmede postaja vprašanje 
sovjetske pomorske sile vedno 
bolj zanimivo. Carska Rusija 
si je sicer mnogo prizadevala, 
da bi postala vpoštevanja vred-
na pomorska sila, vendar se ji 
to ni posrečilo. Priznati je tre-
ba, da so ruski ledolomci v Se-
vernem Ledenem morju dosegli 
velike uspehe, s kakršnimi sc 
ne more postaviti nobena druga 
mornarica. Toda drugače je 
rusko brodovje bilo šibkejše 
kakor japonsko, ker carska Ru-
sija svoje mornarice ni znala 
pravilno vzgojiti in organizira-
ti. Tako smo v letu 1904 in 
1905 rusko-japonsko vojno do-
živeli, da so japonske ladje sko-
ro docela uničile rusko bro-
dovje na Daljnoroi vzhodu ter 
porazile tudi brodovje admira-
la Roždestevnskega, ki je plu-
lo iz Evrope v Azijo na pomoč. 

Po nesrečni rusko-japonski 
vojski si je Rusija prizadevala, 
da bi svoje vojno brodovje na 
novo organizirala. Toda ruska 
pomorska sila se tudi med sve-
tovno vojno ni izkazala. K o j e 
izbruhnila revolucija, se jo rus-

Iz Jugoslavije. 

" E n o in isto ni za vse primerno! Xo vem, ako bi ravno 
to bilo prav za vas. Vašo misli bi morale imeti točko, okoli |ka mornarica takoj priključila 
katerjp bi so vrtile, tedaj bi nezadovoljnost in praznota jzgi- boljševikom : in pomagala streti 

Z BOROVO SMOLO 
SI JE OZDRAVIL 

JETIKO 
V Bol ja niču pri Graeanici na 

Kosovem polju živi urar samo-
uk Peter Pošanovič, ki je bil 
težko obolel za jetiko. Poizku-
šal je vsa mogoča zdravila, ki 
pa niso niti malo pomagala. 
Naposled se je začel zdraviti z 
borovo smolo in !je, kakor vse 
kaže, dejanski popolnoma o-

zdravel. Stvar je prišla v jav-
nost in sedaj dobiva Peer Pe-
šanovič vsak dan po cel kup 
pisem, po dvajset do trideset 
od blizu in daleč, a v vseh pis-
mih ga prosijo, da bi |>ojasnil 
način, kako se jo zdravil in 
ozdravil z borovo smolo. Mo-
ral bi najeti pisarja, da bi mo-
gel vsem odgovoriti. Tako pa 
odgovarja le toliko, kolikor 
more. 

ZBIRKA. 
zanimivih povesti 

PRIMERNIH Z A ODRASLE IN MLADINO. — 
VSEBINA JE R A Z N O V R S T N A : ZGODOVIN-
SKA, Z A B A V N A , POUČNA. VEČINA KNJIG 
JE OPREMLJENA Z LEPIMI SLIKAML 

nila iz vprega srca — in vse drugo bo pozneje prišlo samo." 
" K a k o dobro trne poznate! Kdo pa mi more vso to dat i? " 
"Oprostite, baronesa, že več kot enkrat sem slišal, da je 

o vaši bodočnosti že vse odločeno, da čas ni več daleč " 
" K d o ima pravico odločevati o moji bodočnosti?" ga pre-

kine Gerta, "vendar samo jaz! In nočem se, no, nočem se 
vezati!" 

Nenavadno trdo zvene njeno besede, da je Kraft prese-
nečen. 

"Vendar pa mislim, baronesa, da je vse odločeno." 
" da se bom zaročila s Helmutom Brulom, kadar pri-

de sem! To ste hoteli reči.". Gerta skomigne z rameni ter 
pravi nato s prisiljeno tihim glasom: "Mogoče, da pride 
do ka!j takega, »mogoče imate prav. Ako je ta, ali pa kdo 
drugi, je vseeno. Konečno ne bom samo dodatek k svojemu 
denarju, ki bi plačal dolgove kakega poročnika." 

"Toda , baronesa, kako morete tako govoriti! Ravno vi 
imate najmanj povoda tako malo ovaževalno misliti o sobi! 
Pri tako veliki lepoti bi se vsakdo mogel smatrati srečnega, 
če mu daste roko — in če bi tudi bili revni, kot berač! Te-
daj bi mogoče imel toliko poguma, da bi vas zasnubil, tudi 
oni, ki mora mogoče sedaj še molčati!" 

Saim ni vedel, kako je prišel do tega, da je vso to rekel in 
je opustil svojo običajno spoštljivost do hčere svojega gospo-
darja. Toda kot opojnost je nekaj prišlo čezenj. Poletna 
noč in lepo deklo sta vplivala na njegove čute. Z vročim po-
gledom se ozre na (Jerto, ki je svoje oči globoko potopila v 
njegovo, kot bi se hotela v njih utopiti. S tihim vesoljem 
posluša njegove besede, ker vidi, kako mu jo bilo težko izgo-
voriti besede, ki so mu tako počasi in obotavljaje prihajale 
skozi njegove ustnice. Gerta se mu nasmeje tako ljubezni-
vo, da se mora zelo premagovati, da so obvlada. Nepremič-
no gleda Gerta vanj in celo njeno bitje so razlije v mehkobo 
in zdelo se mu je, kot bi mu klicala — vzemi me! 

Tedaj pa prekinejo nevarno, soparno samoto koraki in 
pritajeno šepetanje, kateromu sledi šum poljuba. 

Gerta se strese. 
" Z a trenutek, baronesa!" Kraft so umakne nekaj ko-

rakov, da Gerte ni bilo mogoče videti in zakliče glasno: 
" K d o jo tukaj? O, vi ste zopet, Gusta?" ko jo spozna. 

Bila je dekla, katero jo že prej videla Gerta v objemu njene-
ga ljubimca. 

" A l i sem vas zopet zasačil na prepovedani poti, Gusta?" 
pravi Kraft zapovedujoče. " A l i vam nisem še prod kratkim 
povedal, da tukaj nimate ničesar iskati, vi in vaš fant." 

"Toda vi smete! Zastonj niste skoro vsak večer tukaj, 
gospod oskrbnik! Tako se drži pa se vendar skriva," pra-
vi zaničljivo dekla. 

" N a mestu držite jezik za zobmi! In če vas še enkrat 
zasačim, vas bom s pestmi zapodil od tukaj," zavpije nad fan-
tom, nakar oba naglo izgineta." 

" K d o bo tako krut," se obrne Gerta smeje k njemu, ko 
se zopet vrne. "Sreča tajne ljubezni, bolest skrito ljubezni 
noče biti izdana — zato je ne motite! Kdo pa sta bila oba 
zločinca? Že prej sem ju videla." 

"Dekla in rijon fant, naš prejšnji hlapec, ki sem ga zaradi 
surove upornosti moral takoj odsloviti. Prav nevaren poba." 

" Z ljudmi se morate menda mnogo jeziti. Tudi papa se 
vedno pritožuje, da ni več tako, kot je bilo pre j . " 

" N o , v splošnem še gre! Strog sem in pravičen in od lju-
di ne zahtevam več, kot to, kar sam naredim. Nepokorščino 
in upornost pa kaznujem takoj z odslovit vi jo — svoj ugled 
varujem pod vsakim pogojam in če moram potem delati za tri. 

In na njegovem obrazu se pokaže poteza, da Gerta ni dvo-
mila o resničnosti njegovih besed. 

"S icer pa j o , " nadaljuje Kraft, "Gusta moralično po-
kvarjeno dekle. Toda vsled svoje moči in vstrajnosti dela za 
tri in ker jo sedaj ob žetvi zelo potrebujemo, moram proti njej 
včasih zatisniti oko . " 

V zvoniku župnijske cerkve bije ura enajst. Čisto in 
;aano jima doni na ušesa skozi nočno tišino. 

" Ž e enajst," pravi Gerta, "kako naglo je potekel čas! 
Kakor je lepo, pa vendar moram v posteljo! Ali še ostanete, 
ali me hočete spremiti?" . 

"Ze lo rad grom z vami, ako vam nisonn nadležen, baro-
nesa. Mogoče vas je tudi strah.'^fl 

"Strah, mene T Me pa slabo poznate, gospod Kraft , " 
le mu smeje. (Dalje prihodnjič.). 

carski režim. Sovjoti si sedaj 
prizadevajo, da bi z velikimi 
stroški okrepili svojo vojno 
mornarico. Leta 1935 so izdali 
za vojno mornarico S.2 milijar-
do rublje v, za loto 1936 pa je 
v ta namen proračunanih 14.H 
milijarde. Molotov je na ja-
nuarskem zasedanju central-
nega izvršilnega odbora takole 
rekel: 

"Gradimo močno vojno bro-
dovje. Doslej smo si prizade-
vali, da bi razvili svoje pod-
mornice. Poslej pa bomo poleg 
podmorinc vztrajno gradili in 
množili tudi drugo brodovje. 
Našo brodovje mora biti brez-
pogojno močno in silno ter v so-
razmerju z drugo armado." 

Po dosedanjih izkazih imajo 
sovjoti tele pomorske sile na 
razpolago: 

V vzhodnem moi^ju (Baltiško 
morje) imajo 2 vojni ladji, eno 
zastarelo križarko, 8 rušileev 
in 3 torpedovke. 

V Črnem morju imajo ono 
bojno ladjo, 4 križarko, 5 rušil-
eev, 2 torpodevki, 40 podmor-
nic, lfi iskalcev min in (»0 tor-
pednih motornih čolnov. 

V Severnem Ledenem morju 
jo G rušileev, 5 torpedovk in (5 
podmornic. 

V Kaspiškom morju so 3 tor-
pedovke. 4 topničarko, najmanj 
20 podmornic, 1 minonosec, 11 
iskalcev min ter najmanj 20 
torpednih motornih čolnov. 

Na Daljnem vzhodu imajo 
sovjoti najmanj 30 podmornie, 
2 minonosca, 30 torpednih mo-
tornih čolnov in 6 topničark. 

Iz toga izkaza jo razvidno, da 
imajo sovjoti nenavadno mnogo 
podmornic, ki so vso novejšo 
in uporabno. Dalje je iz toga 
seznama razvidno, da sta obe 
bojni ladji v Baltiškem morju 
starejši ladji, ki imata po 23 ti-
soč ton ter tr,pove po 30.5 cen-
timetrov. Ti dve ladji sta torej 
še vodno dobro uporabni, ako 
imata dobro povelistvo in dob-
ro posadko. V Ornem morju 
imajo sovjoti na morju veliko 
premoč, ki bo trtm večja, kakor 
hitro ho prijateljska Turčija 
utrdila Dardanele in ruskim 
bojni mladjam dovolila prevoz. 
Na Daljnem vzhodu jo vso 
sovjetsko brodovje zbrano v 
Vladivostoku. Tam so Rusi na 
novo zgradili vse utrdbe, kate-
re so Japonci leta 1919 razde-
jali. Močno letalsko brodovje 
tukaj Rusom omogoča, da lah-
ko kontrolirajo japonske vode. 

Rojaki v Kanadi I Sezna-
nite se s Slovensko-Ame-
rikanskim Koledar jem. 
Ze 42 let izhaja. — Go-
tovo je vreden 50 centov. 

AXDERSONOVE PRIPOVEDKE 
111 strani. Cena 

ANDREJ HOFER 
BENEŠKA VEDEŽEVALKA 
BEOGRAJSKI BISER 
BOŽlfNI DAROVI 
BOJ IN ZMAGA 

.35 
5<k 
35e 
35e 
35« 
20« 

CVETINA BOROGRAJSKA — 4r* 
CVETKE (pravljice za stare in mlad«) 30« 
ČAROVNICA S STAREGA GRADA 25« 
DEVICA ORLEANSKA 50c 
DEDEK JE PRAVII. (pravljire) 40« 
ELIZABETA. HČI SIBIRSKEGA JETNIKA 35« 
FRAN BARON TRENK 35« 
FRA DIAVOIJO -50« 
GOSPOD FRIDOLIN ŽOLNA. Spisal Fran Mil-

f-inski. vcscliini(Kln' humoreske, T- strani .35 
IIEDVIKA. BANDITOVA NEVESTA 40c 
JANKO IN METKA (kartonske slike za otroke) 30« 
KOREJSKA BRATA (Mite o misijonarjih v 

Koreji) 30« 
KRALJEVI? IN BERAČ 30« 
KRVNA OSVETA (povest iz abruskih gora* 30« 
KAJ SE JE MAKARU SANJALO 25« 
LJUDEVIT H RAST AR. POZNAVA BOGA 

(spisal Krištof Smit) 30« 
MARKO SENJANIN. SLOVENSKI ROBINSON.... 75« 
MARON. krščanski derek iz Libanona 25« 
MirSOLINO. ropar Kalabrije *40e 
MRTVI GOSTAČ 35« 
MALI K1.ATEŽ (spisal Mark Twain) ..70« 
MLADIM SRCEM (par krasnih Mit pisatelja 

Meška) 25« 
NA RAZLIČNIH POTIH 40« 
NA INDIJSKIH OTOKIH 50« 
PREGANJANJE INDIJANSKIH MISIJONAR-

JEV. Spisal Jos. Spi II man. Ona .30 
PRISEGA HI'RONSKEGA GLAVARJA. Purest 

iz starejše misijonske zgodovine kanadske. 
Spisal Ant. Hnonder. Cena 30 

PRVIČ MED INDIJANCI. Povest izza časa od-
kritja Amerike. Cena JO 

PABERKI IZ ROŽA 25« 
PARIŠKI ZLATAR 35« 
POŽIRALEC 25« 

PRSTI BOŽJI 30« 
PRAPREČANOVE ZGODBE 35« 
POVODENJ (spisal Krištof ftmit) 30« 
PRIGODBEČEBELICE MAJE. trd. vez 1.— 
PIKU I (spisal Krištof Šinit) 30« 
PRAVLJICE IN PRIPOVEDKE ZA MLADINO 

I. zv 40« II. zv 40« 
PRAVLJICA. Spisal H. Majar. Izbrani iz pro-

stega naroda. Ona .40 
PRIGODBE ČEBELICE MAJE. Spisal W. Bon-

sels>. Poslovenil Vladimir Levstik. Roman za 
mladino. Cena .70 

PRAŠKI JtDEK 25« 
PATRIA (povest iz irske zgodovine) 30« 
POSLEDNJI MOHIKANEC 30« 
RDFČA IN BELA VRTNICA 30« 
REVOLUCIJA NA PORTUGALSKEM 30« 
ROBINZON KOŠUTNIK .50 
STRIC TOMOVA KOČA. Povest iz suženjskega 

življenja. Cena J>0 
SKOZI ŠIRNO INDIJO. Kačji krotitelj. nevar-

nosti in nezgode s potovanja dveh mor-
narjev. Cena G0 

SUEŠKI INVALID 35« 
SISTO IN SIESTO (povest oz Abru«ev) 30« 
SVETA NOTBURGA 35« 
STEZOSLEDEC 30« 
SVETA NOČ (pripovedke) 30« 
TRI INDIJANSKE POVESTI 30« 
TURKI PRED DUNAJEM „.30« 
TISOČ IN ENA NOČ (s glikami; trda vez) 

I. zv. $1.30; II. zv. $1.40; III. zv. $1.50 
SKUPAJ $3.73 

TISOČ IN ENA NOČ. mala izdaja, trdo vezano 1.— 
VOJSKA NA BALKANU s slikami, več zvezkov 

po JM 
VOLK SPOKORNIK (spisal Fran« Mečko; s 

slikami) $1.00 
Trda vez 1.20 

ZABAVNI LISTI ZA SLOVENSKO MLADINO 
3 zvezki po 50e 

ZADNJI DNEVI NESREČNEGA KRALJA 60« 
ZLATOKOPI (povest iz Alaske) 25« 
ZBIRKA NARODNIH PRIPOVEDK (dva dela) 

I. del 40« IL del 40« 
ZBRANI SPISI ZA MLADINO — 

10 povest; Vinski brat; osem povesti 
In 13 povesti 
spisal Engelbert Gangl), v 1 zvezka .50 

VINSKI BRAT. (V. zv.), Cungl ; .50 
8 POVESTI. (IV. zv.*. Gangl .50 
13 POVESTI. (III. zv.j, Gangl .50 

4 KG RIMSKEGA 
DENARJA 

je zaplenila policija v Nišu pri 
bivšem uradniku ondotne brni-
ške uprave Adamu Slavetiču-
(Jršiču. Policija je dognala, 
dalje. Slavetič dobil denar pri 
nekem kmetovalcu v Kamenici. 
Denar pripade etnografskemu 
muzeju v Nišu. 

POROKA PO SODNI 
RAZSODBI 

Pred okrožnim sodiščem za 
beograjsko okrožje »ta so mora-
la zagovarjati Ljubomir Uro-
ševič in njegov sin Arandjol iz 
Stojnika, da sta v jeseni leta 
193.*», zavedla v zmoto nedolet-
no Tioko Pavlovič, ki jo je A-
randjel pripeljal v svojo hišo. 
živel ž njo ko v zakonu, pa jo 
po poldrugem mesecu odgnal 
• »d hiše. Xa razpravi je bila tu-
di Tioka s Ki mesečnim Arand-
jelovim otrokom in njena mati. 
Oče je izpovedal, da sta oba šla 
sama od hiŠ<», ker ju je ftokaral junija: 
zaradi nekih kart in knjig, kij j^rayette v 
njemu niso bilo všeč. Šla sta k 
Tiokini materi. Arandjol pa je 
moral potem v vojaško službo, 
iz katere se ni vrnil k njemu. 
Nima nič proti njuni poroki in 
da se vrneta k njemu. Sai ju ni 
nikdar gonil od sebe. Ko sta 
potem se Tioka in Arandjel iz-
javila, da so imata rada in bi 
se vzela, je državni tožilec 
predlagal, da se razprava od-
godi in se Tioka in Arandjol 
med tem poročita. Sodišče ji-
ma je odredilo rok za poroko 
do 15. septembra. Dotlej mora-
ta poslati sodišču poročni list, 
pa pojdo tožba državnega to-
žilca v koš. 

Na parnikih. Id M debela tiskani, M 
rrSe v domovino izleti nod vrlstvoa 

izkušenega spremljevalca. 

11. junija: 
lie de France t Havre 
Aquitania v Cherbourg 

13. junija: 
Bremen v Bremen 
Conte di Savola • Genoa 

17. Junija: 
Berengaria v Cherbourg 

Manhattan • Havr* 
Norma nd le v Havre 

20. junija: 
Europa v Bremen 
Vulcanla • Trst 
Champlain v Havre 

24. junija: 
Queen Mary r Cherbourg 

Havre 
Rex v Genoa ' 
Aquitania v Cherbourg 

30. junija: 
Bremen v Bremen 

1. julija: 
Washington • Havre 
Normandle v Havr* 

2. julija: 
Berengarla r Cberoourg 

3. julija: I 
lie de France v Havre 
Conte DL Savola T Genoa 

7. julija: 
Europa v Bremen 

8. julija: 
Queen Mary v Cherbourg 

11. julija: 
Saturnla v Trat 
ChamplaLn v Havre 

POMORSKI KABEL 15JuUJM Manhattan • Havre 
V B o k o je priplula francos-l Normnndle v Havre 

ka državna ladja " A m p e r e " s 
francoskimi pomorskimi stro-
kovnjaki inženjerji in tehniki. 
V spremstvu predstavnikov 
jugoslov. mornarice so ogledali 
teren v Tgalu. kjer bo dovršen 
dolg podmorski kabel. Francos-
ki strokovnjaki so se ugodno iz-
razili o samem terenu, nakar so 
se vrnili v Francijo. V krat-
kem bodo v Tgalu pričeli gra-
diti veliko jxislopje za telefon-
sko centralo. 

16. Julija: 
Aqultanla v Cherbourg 
Bremen v Bremen 

18. julija: 
Rex r Genoa 

13. julija: 
Kuropa v Bremen 
lie de France v Havre 
Berengarla v Cherbourg 

25. julija: 
Vulcanla v Trs ' 

Naročite jih pri: 
KNJIGARNI "GLAS NARODA" 
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GLOSKINIJE 

Nadaljevanje s 3. strani. 

šo. Mirno in vdano pričakujem 
svojo usodo." 

Župnik Street je vlažnih oči 
pogledal svojo ugaslo cigareto. 
4 Vaša usoda še ni zapečatena.' 

" V e m ; zdaj pride obravnava 
in vse drugo." 

" X e mislim tega. Zadeva je 
že tudi zastarana. In za poko-
ro imate to, da živite s svojci 
z zavestjo, da ste nekoga umo-
rili. Ali vam je zdaj kaj od-
leglo.*" 

Mož je zavzdihnil: " Z d i so 
•mi, da mi je. Vendar mislim, 
da je vaša dolžnost, da me zdaj 
naznanite." 

"Nikakor , " je odvrnil žup-
nik, "n i , da bi kar moral to 
storiti. Saj veste, kje me do-
bite, če bi me potrebovali. ' V 
tolažbo vam bo, ko boste imeli 
človeka, ki mu boste mogli vse 
zaupati." 

Župnik je možu ponudil ciga-
reto. Cez neka'j minut se je 
župnik pripravil, da izstopi. 
"Veste, nič več ne smeva drug 
drugega izgubiti izpred oči. 
Da jte mi svoj naslov." 

Mož ga je slušal. Obraz se 
mu jo nekoliko razjasnil, oči so 
mu svobodneje glodale. 

*4 Poz d ravl jen i ! " 
Segla sta drug drugemu v 

roko, nato je župnik prijel ko-
šaro, kjer so lončki močneje 
pozvenketali, in je izstopil. 

Cez mesec dni je župnik po-
tskal neki naslov v svoji be-
ležnici in je napisal to pismo: 

" M o j ljubi Žorž Dean! Mis-
lim, da vas bo zanimalo, da 
vam sporočim, da se je ena iz-
med onih rdečih gloksinij, ki 
sem jih imel tedaj v vlaku, 
razcvetela čisto belo ko sneg. 

Vas Ciril Street." 

29. julija: 
Queen Marj v Cherbourg 
Waahlngton v Havre 

1. avgusta: 
Champlain v Ilnvre 
Bremen v Bremen 

5. avgusta: 
Aquitunia v Cherbourg 
Normandie v Havre 

8. avgusta: 
Kuropa v Bremen 
Kes v Genoa 

12. avgusta: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

13. avgusta: 
lie de France v Havre 

15. avgusta: 
1'aris v Havre 

19. avgusta: 
Aquitania v Cherbourg 
Norma ndie v Havre 

JO. avgusta : 
Vulcania v Trst 

21. avgusta : 
Bremen v Bremen 

."2. Champlain v Havre 
Conte d i Savooia v Genoa 

16. avgusta: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

IS. avgusta: 
lie de France v Havre 
Europa v Bremen 


